
Et une comédie ? A co nějaká komedie?

Hugo: Salut !
Juliette: Bonsoir. T’écoutes quoi ?
Hugo: "Daft Punk". Moi j’aime bien.
Juliette: J’aime bien. C’est pas mal… Demain, je me
lève tôt.
Hugo: Euh… On va au cinéma ? Il y a le nouveau James
Bond… Tu n’aimes pas les films d’action ?
Juliette: Si, mais je préfère les films français.
Hugo: Et… une comédie ?
Juliette: Non, je préfère les vieux films.
Hugo: Ah oui. C’est pas un peu ennuyeux ? Bon, il y a «
Intouchables », ça te dit ? Euh… On se promène, on va
boire un verre ?
Juliette: Au "Lieu unique" alors, tu vas voir, c’est sympa.

Hugo: Et après, on va voir « Intouchables » à la séance
de 22 heures ? Tu es d’accord ?
Juliette: OK. On y va. J’ai un peu froid.
Hugo: Prends ma veste.
Juliette: Elle est sympa, cette veste.

Hugo: Ahoj!
Juliette: Ahoj. Co to posloucháš?
Hugo: Daft Punk. Líbí se mi.
Juliette: Líbí se mi. Není to špatné... Zítra vstávám
brzy.
Hugo: Ach.. Půjdeme do kina? Dávají nového
Jamese Bonda... Nemáš ráda akční filmy?
Juliette: Ale ano, ale raději mám francouzské filmy.
Hugo: A... co nějaká komedie?
Juliette: Ne, mám raději staré filmy.
Hugo: Aha, ano. Není to trochu nuda? …Dobrá,
promítají “Nedotknutelné”, to by tě bavilo? Ehm...
Půjdeme se projít, zajdeme na skleničku?
Juliette: Do “Jedinečného místa”, uvidíš, je to tam
hezké.
Hugo: A pak půjdeme v deset večer na
“Nedotknutelné?” Jsi pro?
Juliette: Dobře. Tak jdeme. Je mi trochu zima.
Hugo: Vezmi si mou bundu.
Juliette: To je fajn bunda.

VOCABULAIRE:
C’est pas mal…
Demain, je me lève tôt.
Ça te dit ?
J’ai un peu froid.

SLOVNÍK:
Není to špatné..
Zítra vstávám brzy.
Líbilo by se ti to? Bavilo by tě to?
Je mi trochu zima.
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